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ИА С О Д Е - Д Щ
«Варшавская мелодия» в Томском 
областном драматическом театре

Все началось со случайной [ 
встречи —  в ложе концертного 
зала. Она —  полька, студентка 
Московской консерватории, буду- I 
ща» певица. Он —  Вчерашний 
фронтовик, тоже студент, буду­
щий технолог по виноделию. Геля 
м Виктор подружились. Потом по­
любили друг друга. На пути к 
счастью возникло препятствие —  
закон, запрещающий браки с 
иностранцами. Встретились они 
только через десять лет в Варша­
ве. С новой силой вспыхнуло в 
Геле неугасшее чувство. Виктор, 
умеющий довольствоваться тем, 
что есть, оборвал этот отчаянный 
порыв. Еще десять лет —  и снова 
короткая встреча. Внешне благо­
получная, она оказалась для обо­
их, особенно для Гелены, груст­
ным аккордом в финале жиз­
ненной драмы...

По этой фабульной схеме 
трудно, конечно, себе предста­
вить сложность драматической 
коллизии пьесы «Варшавская ме­
лодиях, написанной Л. Зориным 
как лирическая драма в двух ча­
стях. Зрители ж е, бывающие на 
спектакле, ценят в нем главное 
его достоинство —  способность 
будить мысль и волновать чув­
ство.

Привлекает стилистическая 
цельность спектакля. Удачно най­
денный лаконизм декоративного 
оформления (художник Т. Ко- 
шиц) сливается с лапидарностью 
режиссерских решений (постанов­
ка осуществлена Г. Лесниковым 
под руководством главного ре­
жиссера театра Б. Дубенского).

В «Варшавской мелодии» —  в 
пьОсе и в спектакле —  сделана 
удачная попытка в глубоких и ин­
тимных движениях человеческой 
души отразить пафос гражданст­
венности, найти отзвуки волную­
щих современного человека об­

щественных проблем. Герои 
’ спектакля часто обращаются^ к 
строчкам из поэзии Омара Хайя­
ма. Нам ж е вспоминаются слова 
другого великого поэта Востока 
—  Шота Руставели: «Путь любви 
есть путь по бедам...»

Геля —  заслуженная артистка 
РСФСР Н. Ю ргенс —  пронесла 
свою любовь к Виктору через 
годы и расстояния, самоотвер­
женно ломая на этом тернистом 
пути укоренившиеся в ее душе 
неверие в жизнь и недоверие к 
людям. Это был подвиг, не оце­
ненный Виктором.

Говорят, пьеса Зорина по свое­
му складу рационалистична, ее 
пафос, якобы, скорее апеллирует 
к разуму, чем к  чувству. Если эта 
версия в чем-то и достоверна, 
т0 Н. Ю ргенс своей игрой начи­
сто ее разрушает. Попробуйте 
слова, произносимые героиней 
Ю ргенс со сцены, обратить сно­
ва а буквенные знаки авторского 
текста, как строки окажутся на­
писанными кровью сердца. Ост­
рый, проницательно-насмешливый 
ум Гели и ее эмоциональная Воз­
будимость сливаются у Н. Ю р­
генс в единый поток актерского 
темперамента, способного в рав­
ной степени волновать и вообра­
жение, и душу зрителя. В этом 
спектакле, как, может быть, нигде, 
обнаруживаешь тонкое мастер­
ство актрисы, умеющей создать 
на сцене удивительно живой и 
впечатляющий человеческий ха­
рактер.

' В игре Ю ргенс много ярких то- 
і му примеров. Сошлемся лишь на 
і два эпизода, лежащих, как нам 
I кажется, в русле кульминацион­

ных сцен спектакля. Собравшаяся 
на новогоднюю вечеринку прина­
ряженная Геля увидела заснувше­
го от усталости Виктора. М гно­
венное смятение, горькая доса­
да. Долго и пристально смотрит 
девушка на спящего, словно ис­
пытывая себя и его. И вдруг мы 
видим влажный блеск Гелиных 
глаз —  в них ласка и нежность. 
Тонкими и едва уловимыми крас­
ками игры Н. Ю ргенс превра­
щает вас во взволнованных свиде­
телей созревания в душе Гели 
важного для ее судьбы решения. 
В эту новогоднюю ночь, размыш­
ляя о жизни, Геля говорит Викто­
ру:

—  ...Всюду границы, границы... 
Границы времени, границы про­
странства, границы государства. 
Границы наших сил. Только наши 
надежды не имеют границ.

А когда через многие годы 
при встрече с Виктором в вар­
шавском эпизоде из второй части 
спектакля Гелена— Ю ргенс в ли­
хорадочной тоске отчаянно твер­
дит: «Не пущуі», мы понимаем, 
какой неоплатной ценой измеря­
ла одинокая женщина обманутую  
надежду. Оказалось, и надежды 
имеют границы...

«Варшавская мелодия» —  это 
пьеса-дуэт, пьеса-диалог. В этом 
своеобразие ее сценической фор­
мы. Она повествует о двоих —  
в этом особенность ее содержа­
ния. На томской сцене это ско­
рее моноспектакль, в центре со­
бытий которого стоит героиня, 
сопутствуемая партнером. Где ж е  
гнездится причина столь замет­
ного смещения акцентов? Суть в 
том, что образ Виктора выписан 

, автором менее уверенно и ярко,
. чем образ Гели. Театр ж е, через 
, исполнителя роли Виктора Г. Лес- 
• никова, усугубил это обстоятель­

ство. Помнится, Ж орж  Санд заме­
тила, что мужчина, который умно 
говорит о любви, не очень лю­
бит. Геля полюбила Виктора за 
его немногословие, за то, что 
Виктор не умеет громко афиши­
ровать свои чувства. В этом она 
увидела щ едрое любящее серд­
це. Г. Лесников в своем замысле 
правильно видит обаяние образа 
в его душевной простоте, в ор­
ганическом пренебрежении Вик­
тора к позе. Все это в нем со­
четается с черточками самоуве­
ренной благополучности, привед­
шей в конце концов к душевному 
отступничеству. Однако артист 
не всегда точен в средствах сце­
нического воплощения, и Виктор 
Лесникова временами кажется 
несколько упрощенным, обеднен­
ным в своем интеллектуальном 
масштабе.

Следует указать на Другой 
недостаток спектакля —  рас­
плывчатость заключительной
сцены, что отразилось на четко­
сти позиции авторов постановки.

Эти погрешности досадны, но 
они не могут поколебать общее 
впечатление о «Варшавской ме­
лодии» как об одной из интерес­
ных работ нашего театра а теку­
щем сезоне.
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